
結算單給予聲明書 

 

（聲明人名稱）____________________________________________（中文，請以正楷填寫），

____________________________________________（葡文，請以正楷填寫），持有（身份證明文件

類別及編號______________________________，為車輛註冊編號：______________________

的車主，澳門聯絡地址：____________________________________________________________，

澳門流動電話：______________________，茲聲明同意上述車輛退費結算單給予____________  

____________________（請以正楷填寫）。 

 

本人願意透過上述流動電話並用以下語言接收相關的訊息： 中文   葡文 

 

 

 

_____________________ 

聲明人 

（按身份證明文件式樣簽名） 

日期： 

  

 

備註：本聲明書須附同聲明人身份證明文件影印本。 

 

 

Declaração sobre a atribuição do título de pagamento 

 

Eu (Nome do(a) declarante) __________________________(preencha o nome chinês com letra                                        

legível), ____________________________________(preencha o nome português com letra legível), 

titular de (tipo e n.o do documento de identificação) _______________________________________, 

sou proprietário do veículo com a matrícula n.o_______________________________, com morada 

em Macau, na(o):______________________________________________________e telemóvel de 

Macau n.o : _____________________, venho, para os devidos efeitos, declarar que concordo que os 

valores pagos a título de taxas do referido veículo sejam entregues, mediante título de pagamento, a 

_________________________________________(preencha em letra legível). 

 

Desejo receber o SMS através do telemóvel supra na seguinte língua:  □ Chinês  □ Português 

 

   

____________________________________________________ 

Declarante  

                     (Assinatura conforme a constante do documento de identificação)  

Data: ____/____/_______ 
 

Obs.: À presente declaração deve juntar-se cópia do documento de identificação do(a) declarante.  


